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Objaśnienie używanych znaków

* Procedura konsultacji
większość oddanych głosów

**I Procedura współpracy (pierwsze czytanie)
większość oddanych głosów

**II Procedura współpracy (drugie czytanie)
większość oddanych głosów by zatwierdzić wspólne stanowisko
wymagana większość głosów ogólnej liczby posłów PE by odrzucić 
wspólne stanowisko lub wprowadzić do niego poprawki

*** Procedura zgody
większość głosów ogólnej liczby posłów do PE, za wyjątkiem 
przypadków ujętych w art. 105, 107, 161 i 300 Traktatu WE oraz w 
art. 7 Traktatu UE

***I Procedura współdecyzji (pierwsze czytanie)
większość oddanych głosów

***II Procedura współdecyzji (drugie czytanie)
większość oddanych głosów by zatwierdzić wspólne stanowisko
wymagana większość głosów ogólnej liczby posłów PE by odrzucić 
wspólne stanowisko lub wprowadzić do niego poprawki

***III Procedura współdecyzji (trzecie czytanie)
większość oddanych głosów, by zatwierdzić wspólny projekt

(Wskazana procedura opiera się na podstawie prawnej zaproponowanej przez 
Komisję.)

Poprawki do tekstu legislacyjnego

W poprawkach Parlamentu zmiany zaznaczone są wytłuszczonym drukiem i 
kursywą. W aktach zmieniających powtórzone bez zmian fragmenty 
obowiązującego przepisu, do którego Parlament – w przeciwieństwie do 
Komisji – proponuje poprawki, zaznaczane są wytłuszczonym drukiem. 
Ewentualne skreślenia w obrębie takich fragmentów zaznaczane są w sposób 
następujący: [...]. Oznakowanie zwykłą kursywą jest wskazówką dla służb 
technicznych dotyczącą propozycji korekty elementów tekstu legislacyjnego 
w celu ustalenia tekstu końcowego (np. elementów w oczywisty sposób 
błędnych lub pominiętych w danej wersji językowej). Sugestie korekty 
wymagają zgody właściwych służb technicznych.
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PROJEKT REZOLUCJI LEGISLACYJNEJ PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO

w sprawie wniosku dotyczącego rozporządzenia Rady zmieniającego rozporządzenie 
Rady (WE) nr 2115/2005 z dnia 20 grudnia 2005 r. wprowadzające program odbudowy 
zasobów halibuta niebieskiego w ramach Organizacji Rybołówstwa Północno-
Zachodniego Atlantyku
(COM(2009)0127 – C7-0006/2009 – 2009/0041(CNS))

(Procedura konsultacji)

Parlament Europejski,

– uwzględniając wniosek Komisji przedstawiony Radzie (COM(2009)0127),

– uwzględniając art. 37 Traktatu WE, na mocy którego Rada skonsultowała się 
z Parlamentem (C7-0006/2009),

– uwzględniając art. 55 Regulaminu,

– uwzględniając sprawozdanie Komisji Rybołówstwa (A7–0000/2009),

1. zatwierdza wniosek Komisji;

2. zwraca się do Rady, jeżeli uzna ona za stosowne odejść od przyjętego przez Parlament 
tekstu, o poinformowanie go o tym fakcie;

3. zwraca się do Rady o ponowne skonsultowanie się z Parlamentem, jeżeli uzna za 
stosowne wprowadzenie znaczących zmian do wniosku Komisji;

4. zobowiązuje przewodniczącego do przekazania stanowiska Parlamentu Radzie i Komisji.
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UZASADNIENIE

Rozporządzenie Rady (WE) nr 2115/2005 z dnia 20 grudnia 2005 r. zawiera przepisy prawne 
wprowadzające program odbudowy zasobów halibuta grenlandzkiego w ramach Organizacji 
Rybołówstwa Północno-Zachodniego Atlantyku (NAFO)1;

Na posiedzeniu NAFO, które odbyło się we wrześniu 2007 r. w Lizbonie, przyjęto szereg 
zmian w zakresie tego programu odbudowy. Zmiany te dotyczą wzmocnienia środków 
w zakresie sprawozdawczości z połowów oraz wprowadzenia dodatkowych środków kontroli 
wzmacniających inspekcje na morzu dla statków wpływających na obszar podlegający 
regulacji NAFO lub wypływających z tego obszaru.
Zmiany dotyczą w szczególności następujących aspektów:

– wymogów dotyczących wpływu na obszar regulowany przepisami NAFO dla statków 
przewożących na pokładzie co najmniej 50 ton połowów oraz obowiązku przekazywania 
danych sekretariatowi NAFO i warunków dotyczących połowów na danym obszarze;
– regularnego przekazywania sekretariatowi NAFO, co 5 lub 3 dni, danych o połowach 
dokonanych na podobszarze NAFO nr 2 oraz w rejonach 3KLMNO.
Przepisy te, zatwierdzone przez Unię Europejską, zostały przyjęte na zasadzie tymczasowej 
za pomocą rozporządzenia Rady (WE) nr 40/2008 z dnia 16 stycznia 2008 r. oraz 
rozporządzenia Rady (WE) nr 43/2009 z dnia 16 czerwca 2009 r., ustalających uprawnienia 
do połowów i związane z nimi warunki dla pewnych stad ryb i grup stad ryb.
W związku z tym sprawozdawczyni zmuszona jest wyrazić sprzeciw wobec wielokrotnie 
stosowanej przez Komisję metody, polegającej na transpozycji zaleceń RFO za pomocą 
rozporządzeń w sprawie TAC i kwot.

W niniejszym przypadku NAFO przyjęła wymienione środki już dwa lata temu i próby 
usprawiedliwienia tych opóźnień przez Komisję, powołując się na brak zasobów ludzkich, są 
już nie do przyjęcia. Transpozycja zaleceń RFO jest niezwykle ważnym instrumentem 
zarówno w zwalczaniu nielegalnych połowów, jak i w celu uniknięcia luk prawnych dla flot 
wspólnotowych i takie opóźnienia, pomimo ich tymczasowego włączenia za pomocą innych 
rozporządzeń, sprawiają, że przepisy stają się niejasne i szkodzą wiarygodności Unii 
Europejskiej. 
Dlatego też Komisja powinna jak najszybciej przydzielić wystarczające środki ludzkie do 
prac związanych z RFO. 
W każdym przypadku jasne jest, że wyłącznym celem wniosku Komisji jest włączenie 
przepisów już teraz wiążących dla Unii i zawierających prawne przekształcenie tekstów. 
W związku z powyższym, mając na uwadze cel konsultacji sprawozdawczyni proponuje 
zatwierdzić wniosek w sprawie rozporządzenia Rady.

                                               
1 Dz.U. L 340 z 23.12.2005, s. 3.


